


2. Pointage

�Y�Ý�V�Ý���9���"�"�A�}�� �Á�É�� �¹�A���p�� �Ö�� �ü�A�•���A�6�� �Á�É�� �¹�A���p�� �Á�É�� �W�×�Z�� �º�4�� �Á�É��
�Á���ƒ�4�ç�}�h�É���É�}���Á���•�6�É���"�A�6�ü�•�É�•�h���Á�É���X�U���º�4�Ý

�Y�Ý�W�Ý���K�6�ü���6�� �Ö�� �Á���p�e�A�p���}���ù�� �4�Ë�º�ƒ�6���g�•�É�� �g�•���� �e�h�A�º�ç�Á�É�� �¥�� �"�ƒ��
récupération des billots de bois. Il est composé 
de tout ce qui se trouve sur la piste au début 
�Á���•�6�� �É�p�p�ƒ���� �A�ù�Î���º���É�"�×�� �¥�� �"���É�¯�º�É�e�}���A�6�� �Á�É�p�� �¹���"�"�A�}�p�� �Á�É��
bois et de l’outil de mise en marche.

�Y�Ý�X�Ý���Ý�•�}���"�� �Á�É�� �4���p�É�� �É�6�� �4�ƒ�h�º���É�� �Ö instrument utilisé 
lors de la mise en marche. L’outil peut être :

• dans la main et à l’extérieur de la piste;

• sur la piste et immobile pour retenir l’engin.

L’utilisation d’un outil de mise en marche est 
facultative.

4. Définitions

Engin
50 cm

50 cm

450 cm

Plan de dépôt
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dépôt

Zone de récupération
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�X�Ý�V�Ý��La piste est de forme rectangulaire. Elle 
�4�É�p�•�h�É�� �Y�Z�U�� �º�4�� �p�•�h�� �Z�U�� �º�4�Ý�� �K�"�"�É�� �É�p�}�� �Á�Ë�"���4���}�Ë�É��
au sol par le côté extérieur d’un ruban adhésif 
�º�A�"�"�Ë���p�•�h���"�É���h�É�¤�Ó�}�É�4�É�6�}���•�}���"���p�Ë�Ý���¸�A�h�p���Á�É���"�ƒ���Î���6�ƒ�"�É��
nationale, le revêtement sera constitué d’un 
�e�"�ƒ�6�º���É�h�� �Ð���A�}�}�ƒ�6�}�� �p�}�h�ƒ�}���Î���Ë�Ý�� �Ž�"�� �ù�ƒ���}�� �e�ƒ�h�}���É�� �Á�•�� �Á�Ë�Î����
de s’adapter au type de revêtement utilisé 
�"�A�h�p�� �Á�É�� �"�ƒ�� �Î���6�ƒ�"�É�� �6�ƒ�}���A�6�ƒ�"�É�Ý���Ç�A�}�É�Ã�� �g�•�É�� �"���É�p�e�ƒ�º�É��
disponible à l’extérieur de la piste n’est pas 
connu.

�X�Ý�W�Ý���¸�ƒ���Ã�A�6�É���Á�É���Á�Ë�e�D�}���4�É�p�•�h�É���Z�U���º�4���p�•�h���Z�U���º�4�Ý���K�"�"�É��
est délimitée au sol par le côté extérieur d’un 
ruban adhésif. La zone de dépôt a une hauteur 
�"���¹�h�É���Á�É���V�U�U���º�4�Ý

�X�Ý�X�Ý��La zone de récupération a une hauteur libre de 
�W�U�U���º�4�Ý

�X�Ý�Y�Ý��Le plan de dépôt est un plan vertical superposé 
à la ligne séparant la zone de dépôt de la zone 
de récupération.

�X�Ý�Z�Ý��L’engin est placé par les équipes participantes 
à l’endroit de leur choix sur la piste. Les 
billots de bois sont placés par les équipes 
participantes à l’endroit de leur choix dans la 
zone de récupération.

3. Piste

5. Sécurité

Le port d’un équipement de protection, notamment des lunettes et des gants, est fortement recommandé 
�ƒ�•���4�A�4�É�6�}���Á�É���"�ƒ���ù�ƒ�¹�h���º�ƒ�}���A�6���Á�É���¤�A�}�h�É���É�6�ü���6���É�}���"�A�h�p���Á�É�p���Î���6�ƒ�"�É�p���"�A�º�ƒ�"�É���É�}���6�ƒ�}���A�6�ƒ�"�É�Ý

�W�Ý�V�Ý��Ddépôt  est égal à la plus courte distance entre 
l’emplacement des billots au moment du dé-
part et la zone de dépôt. Cette distance est me-
surée en centimètres et arrondie au centimètre 
le plus près.

�W�Ý�W�Ý��Dengin  est égal à la plus courte distance au 
moment du départ entre l’emplacement des 
billots et celui de l’engin. Cette distance est 
mesurée en centimètres et arrondie au centi-
mètre le plus près.

�W�Ý�X�Ý��N est égal au nombre de billots ramenés 
dans la zone de dépôt. Un billot est considéré 
�º�A�4�4�É���Ë�}�ƒ�6�}���Á�ƒ�6�p���"�ƒ���Ã�A�6�É���Á�É���Á�Ë�e�D�}���p���×���¥���"�ƒ���Î���6��
�Á�É���"���É�p�p�ƒ�����A�ù�Î���º���É�"�×�����"���ƒ���º�A�4�e�"�ç�}�É�4�É�6�}���}�h�ƒ�¤�É�h�p�Ë���"�É��
�e�"�ƒ�6�� �Á�É�� �Á�Ë�e�D�}�×�� �É�p�}�� �p�}�ƒ�}���A�6�6�ƒ���h�É�� �É�}�� �º�A�6�}�É�6�•�×�� �ƒ�•��
moins en partie, dans le volume de la zone de 
dépôt.

�W�Ý�Y�Ý��En cas d’égalité des points, l’engin ayant la 
masse la plus faible sera favorisé au classement.

�Y�Ë�h���Î�� �º�ƒ�}���A�6���Á�É�p���É�6�ü���6�p

�]�Ý�V�Ý��Avant les compétitions des catégories Pro-
fessionnels et professionnelles et Amateurs
et amatrices, chaque équipe participante 
�Á�A���}�� �ù�ƒ���h�É�� �¤�Ë�h���Î���É�h�� �"�ƒ�� �º�A�6�ù�A�h�4���}�Ë�� �Á�É�� �p�A�6�� �É�6�ü���6��
et en expliquer le fonctionnement au comité 
d’arbitrage.

���A�6�Á�É���Á�É���g�•�ƒ�"���Î�� �º�ƒ�}���A�6

�]�Ý�W�Ý��L’ordre de passage des équipes participantes 
est déterminé au hasard.

�]�Ý�X�Ý��Une fois qu’une équipe est appelée, elle dispose 
�Á�É���º���6�g���ï�Z�ð���4���6�•�}�É�p���É�6���º�A�•�"���p�p�É���e�A�•�h���ƒ�p�p�É�4�¹�"�É�h��
et préparer son engin. Une table et une prise 
électrique sont mises à sa disposition. L’équipe 
n’a pas encore accès aux billots de bois.

�]�Ý�Y�Ý��Lorsqu’elle est appelée, l’équipe dépose son 
engin et son outil de mise en marche sur la 
�p�º�ç�6�É�Ý�� �K�"�"�É�� �Á���p�e�A�p�É�� �ƒ�"�A�h�p�� �Á�É�� �Á�É�•�¯�� �ï�W�ð�� �4���6�•�}�É�p��
pour présenter son engin au public.

�]�Ý�Z�Ý���¸���Ë�g�•���e�É�� �h�É�½�A���}�� �"�É�p�� �}�h�A���p�� �ï�X�ð�� �¹���"�"�A�}�p�� �Á�É�� �¹�A���p�� �É�}��
dispose ensuite d’un temps de prestation de 
�º���6�g���ï�Z�ð���4���6�•�}�É�p���e�A�•�h���Ö

• mettre en place et préparer l’engin;

• mettre en place les billots de bois;

• �e�h�A�º�Ë�Á�É�h���¥���Á�É�p���É�p�p�ƒ���p���6�A�6���A�ù�Î���º���É�"�p�â

• effectuer un maximum de deux essais 
�A�ù�Î���º���É�"�p�Ý

�]�Ý�[�Ý��Lorsque l’équipe est prête à procéder à un essai 
�A�ù�Î���º���É�"�×���"�É���h�É�e�h�Ë�p�É�6�}�ƒ�6�}���A�•���"�ƒ���h�É�e�h�Ë�p�É�6�}�ƒ�6�}�É�����Á�É��
l’équipe en informe l’arbitre, et toute l’équipe 
s’éloigne de la piste.

�]�Ý�\�Ý��L’arbitre s’assure de la conformité de la piste 
et de l’engin. Il mesure les distances D dépôt  et 
Dengin  .

�]�Ý�]�Ý���¸���ƒ�h�¹���}�h�É�� �ƒ�6�6�A�6�º�É�� �"�É�� �Á�Ë�¹�•�}�� �Á���•�6�� �É�p�p�ƒ���� �A�ù�Î���º���É�"��
�e�ƒ�h�� �•�6�� �º�A�•�e�� �Á�É�� �p���ù�Ð���É�}�Ý�� �¸�É�� �h�É�e�h�Ë�p�É�6�}�ƒ�6�}�� �A�•�� �"�ƒ��
représentante de l’équipe peut alors effectuer 
l’action de mise en marche. Cette action peut 
être reprise au besoin, et après l’accord de 
l’arbitre, si elle échoue.

�]�Ý�^�Ý���'���}�A�•�}���4�A�4�É�6�}�×���"�A�h�p���Á���•�6���É�p�p�ƒ�����A�ù�Î���º���É�"�×���"�É���h�É�e�h�Ë�ø
sentant ou la représentante de l’équipe peut 
�Á�É�4�ƒ�6�Á�É�h�� �"�ƒ�� �Î���6�� �Á�É�� �"���É�p�p�ƒ���� �A�ù�Î���º���É�"�� �¥�� �"���ƒ�h�¹���}�h�É�Ý��
Le pointage sera alors accordé en fonction du 
nombre de billots ramenés dans la zone de 
dépôt à ce moment.

�]�Ý�V�U�Ý���)�6�É�� �ù�A���p�� �"�ƒ�� �Î���6�� �Á�•�� �e�h�É�4���É�h�� �É�p�p�ƒ���� �A�ù�Î���º���É�"��
confirmée par l’arbitre à l’aide d’un coup 
�Á�É�� �p���ù�Ð���É�}�×�� �p���� �"�É�� �}�É�4�e�p�� �Á�É�� �e�h�É�p�}�ƒ�}���A�6�� �6���É�p�}�� �e�ƒ�p��
écoulé, l’équipe peut réaliser d’autres essais 
�6�A�6���A�ù�Î���º���É�"�p���ƒ���6�p�����g�•���•�6���p�É�º�A�6�Á���É�p�p�ƒ�����A�ù�Î���º���É�"�Ý

�]�Ý�V�V�Ý���¸�É���4�É���"�"�É�•�h���h�Ë�p�•�"�}�ƒ�}���ï���ð���Á�É�p���Á�É�•�¯���É�p�p�ƒ���p���A�ù�Î���º���É�"�p�×��
s’il y a lieu, est retenu pour le classement.

���A�6�Á�É���Î�� �6�ƒ�"�É

�]�Ý�V�W�Ý��Les cinq équipes ayant obtenu les meilleurs 
�h�Ë�p�•�"�}�ƒ�}�p���p�É���g�•�ƒ�"���Î���É�6�}���e�A�•�h���"�ƒ���h�A�6�Á�É���Î���6�ƒ�"�É�Ý

�]�Ý�V�X�Ý��L’ordre de passage des équipes est déterminé 
selon l’ordre inverse du classement de la ronde 
�Á�É���g�•�ƒ�"���Î���º�ƒ�}���A�6�Ý

�]�Ý�V�Y�Ý��Les mêmes étapes que celles de la ronde de 
�g�•�ƒ�"���Î���º�ƒ�}���A�6�� �p�A�6�}�� �h�Ë�e�Ë�}�Ë�É�p�×�� �¥�� �"���É�¯�º�É�e�}���A�6�� �Á�É�� �"�ƒ��
présentation de l’engin au public.

�]�Ý�V�Z�Ý���¸���Ë�g�•���e�É�� �Á�É�¤�h�ƒ�� �h�Ë�º�•�e�Ë�h�É�h�� �p���¯�� �ï�[�ð�� �¹���"�"�A�}�p�� �"�A�h�p�� �Á�É��
�"�ƒ���h�A�6�Á�É���Î���6�ƒ�"�É�Ý

�]�Ý�V�[�Ý��L’équipe gagnante est celle ayant obtenu le 
�4�É���"�"�É�•�h���h�Ë�p�•�"�}�ƒ�}���ï���ð���"�A�h�p���Á�É���"�ƒ���h�A�6�Á�É���Î���6�ƒ�"�É�Ý���K�"�"�É��
�h�É�4�e�A�h�}�É���"�É�����h���¯���Á�•���Á�Ë�Î���Ý

�'���e�h�A�e�A�p���Á�É���"���É�6�ü���6

�\�Ý�V�Ý��L’engin, les outils et le reste du matériel 
technique doivent être contenus dans une 
�ï�V�ð�� �A�•�� �Á�É�•�¯�� �ï�W�ð�� �¹�A�
�}�É�p�� �º�A�4�4�É�� �º�É�"�"�É�p�� �e�A�•�¤�ƒ�6�}��
�º�A�6�}�É�6���h�� �Z�� �U�U�U�� �ù�É�•���"�"�É�p�� �Á�É�� �e�ƒ�e���É�h�� �Á�É�� �ù�A�h�4�ƒ�}��
�V�V�� �e�A�� �p�•�h�� �]�×�Z�� �e�A�� �ï�W�\�×�^�� �º�4�� �p�•�h�� �W�V�×�[�� �º�4�ð�Ý�� �¸�É�p��
boîtes doivent se refermer à leurs dimensions 
d’origine.

�\�Ý�W�Ý��La masse de l’engin ne doit pas dépasser  
�Y�×�Z�U���B���U�×�U�V�����ü�Ý

�\�Ý�X�Ý��Une fois l’action de mise en marche effectuée, 
l’engin doit être autonome et avoir en tout 
temps au moins un point de contact avec la 
piste.

�\�Ý�Y�Ý��L’engin ne peut se séparer en plusieurs 
�4�A�h�º�É�ƒ�•�¯���e�É�6�Á�ƒ�6�}���"�É�p���É�p�p�ƒ���p���A�ù�Î���º���É�"�p�Ý

�\�Ý�Z�Ý��Le fonctionnement de l’engin ne doit présen-
ter aucun danger. Il ne doit endommager ni la 
piste ni les lieux de la compétition.

�'���e�h�A�e�A�p���Á�É���"�ƒ���p�A�•�h�º�É���Á���Ë�6�É�h�ü���É

�\�Ý�[�Ý�������É�•�"�É���"���Ë�6�É�h�ü���É���e�h�A�¤�É�6�ƒ�6�}���Á�É���Á���¯���ï�V�U�ð���Ë�"�ƒ�p�}���g�•�É�p��
no���]�Y���ï�X�×�Z���e�A���Á�É���"�A�6�ü�•�É�•�h���p�•�h���U�×�Z���e�A���Á�É���"�ƒ�h�ü�É�•�h�ð��
�A�•�� �Á�É�� �¤���6�ü�}�� �ï�W�U�ð�� �Ë�"�ƒ�p�}���g�•�É�p�� �6o�� �[�Y�� �ï�X�×�Z�� �e�A�� �Á�É��
�"�A�6�ü�•�É�•�h�� �p�•�h�� �U�×�W�Z�� �e�A�� �Á�É�� �"�ƒ�h�ü�É�•�h�ð�� �e�É�•�}�� �Ó�}�h�É��
utilisée pour la récupération des billots. 
Cette énergie peut être convertie en d’autres 
�ù�A�h�4�É�p�� �Á���Ë�6�É�h�ü���É�� �ï�4�Ë�º�ƒ�6���g�•�É�×�� �Ë�"�É�º�}�h���g�•�É�×��
gravitationnelle, etc.).

�\�Ý�\�Ý��D’autres sources d’énergie peuvent être utili-
sées pour des fonctions de contrôle de l’engin. 
Ces sources ne doivent pas fournir de l’énergie 
permettant de déplacer l’engin ou les billots.

�\�Ý�]�Ý��Pour des raisons de sécurité, la combustion est 
interdite.

�'���e�h�A�e�A�p���Á�É���"�ƒ���4���p�É���É�6���4�ƒ�h�º���É���Á�É���"���É�6�ü���6

�\�Ý�^�Ý�����¤�ƒ�6�}�� �"�É�� �Á�Ë�¹�•�}�� �Á���•�6�� �É�p�p�ƒ���� �A�ù�Î���º���É�"�×�� �"���É�6�ü���6�� �Á�A���}��
être stationnaire et se trouver entièrement 
à l’intérieur du volume constituant la piste. 
Les membres de l’équipe doivent se trouver à 
l’extérieur de la piste. Ils et elles ne peuvent ni 
toucher l’engin pour le stabiliser ni le retenir.

�\�Ý�V�U�Ý��La mise en marche de l’engin doit être 
effectuée à partir d’une seule action et d’une 
seule main. L’utilisation d’un outil est permise 
pour la mise en marche. L’action de mise en 
marche ne doit pas fournir d’énergie à l’engin.

�'���e�h�A�e�A�p���Á�É�p���¹���"�"�A�}�p���Á�É���¹�A���p

�\�Ý�V�V�Ý�����¤�ƒ�6�}���"�É���Á�Ë�¹�•�}���Á���•�6���É�p�p�ƒ�����A�ù�Î���º���É�"�×���"�É�p���¹���"�"�A�}�p���Á�É��
bois doivent être stationnaires et se trouver 
entièrement à l’intérieur du volume de la zone 
de récupération. Ils ne doivent pas non plus 
être en contact avec l’engin.  

7. Règlements

8. Déroulement

Ddépôt  �0 Dengin  x N 

30
P =

�)�6�É�� �Ë�g�•���e�É�� �e�É�•�}�� �Ó�}�h�É�� �Á���p�g�•�ƒ�"���Î���Ë�É�×�� �e�É�h�Á�h�É�� �•�6�� �É�p�p�ƒ���� �A�ù�Î���º���É�"�� �A�•�� �p���É�¯�e�A�p�É�h�� �¥�� �"���ƒ�h�h�Ó�}�� �Á�É�� �"���É�p�p�ƒ���� �É�6�� �º�A�•�h�p�� �p���� �É�"�"�É��
contrevient à l’une des règles suivantes :

Le déroulement des compétitions est le même, qu’il s’agisse de la compétition Amateurs et amatrices ou de 
celle Professionnels et professionnelles.

�¸�ƒ���e���p�}�É���É�p�}���º�A�6�p�}���}�•�Ë�É���Á�É���Á�É�•�¯���ï�W�ð���Ã�A�6�É�p���Ö���"�ƒ���Ã�A�6�É���Á�É���Á�Ë�e�D�}���É�}���"�ƒ���Ã�A�6�É���Á�É���h�Ë�º�•�e�Ë�h�ƒ�}���A�6�×���g�•�����p�A�6�}���p�Ë�e�ƒ�h�Ë�É�p���e�ƒ�h��
le plan de dépôt.

Ces prix seront offerts aux lauréats et aux lauréates de la catégorie 
Professionnels et professionnelles���ê���&�.���¦�­���ê�ƒ���ô���õ�ƒ�ê�­���õ�ƒ�;�Ò���õ�ƒ�ê�­.

���h���¯���Á�•���Á�Ë�Î��
�V���U�U�U���$ remis à chaque membre de l’équipe qui obtient le plus haut pointage. �Ý�ù�ù�É�h�}���e�ƒ�h���"�É���4���6���p�}�ç�h�É���Á�É��
�"���M�º�A�6�A�4���É���É�}���Á�É���"���Ž�6�6�A�¤�ƒ�}���A�6�Ý

�)�6�É�����6�p�º�h���e�}���A�6���ü�h�ƒ�}�•���}�É���ƒ�•���y�A�h�•�4�����6�}�É�h�6�ƒ�}���A�6�ƒ�"�����º���É�6�º�É�p�����A�º���Ë�}�Ë offerte à chaque membre de l’équipe 
�ü�ƒ�ü�6�ƒ�6�}�É�� �Á�•�� �Á�Ë�Î���� �ƒ���6�p���� �g�•�É�� �"�É�� �h�É�4�¹�A�•�h�p�É�4�É�6�}�� �ï���•�p�g�•���¥�� �V�U�U�� �$�ð�� �Á�É�p�� �ù�h�ƒ���p�� �Á�É�� �Á�Ë�e�"�ƒ�º�É�4�É�6�}�Ý���Ý�ù�ù�É�h�}�É�� �e�ƒ�h��
�"�����º�ù�ƒ�p�Ý

���h���¯���Á�É���"�����6�ü�Ë�6���A�p���}�Ë��
�V�� �U�U�U�� �$�� �h�É�4���p�� �¥�� �"���Ë�g�•���e�É�� �g�•���� �ƒ�•�h�ƒ�� �Á�Ë�¤�É�"�A�e�e�Ë�� �•�6�� �º�A�6�º�É�e�}�� �A�h���ü���6�ƒ�"�� �e�A�•�h�� �p�A�6�� �É�6�ü���6�� �ƒ�Î���6�� �Á���É�¯�e�"�A���}�É�h�� �"�É��
règlement à son maximum. �Ý�ù�ù�É�h�}���e�ƒ�h���"���Ý�h�Á�h�É���Á�É�p���}�É�º���6�A�"�A�ü�•�É�p���e�h�A�ù�É�p�p���A�6�6�É�"�p���Á�•�����•�Ë�¹�É�º���ï�Ý�������ð�Ý

���h���¯���Á�•���Á�É�p���ü�6��
�V���U�U�U���$ remis à l’équipe qui aura fabriqué un engin à la fois esthétique et fonctionnel. �Ý�ù�ù�É�h�}���e�ƒ�h���"�á�M�º�A�"�É��
�Á�É���}�É�º���6�A�"�A�ü���É���p�•�e�Ë�h���É�•�h�É���ï�M�����ð�Ý

���h���¯���Á�É���"���Ë�º�A�h�É�p�e�A�6�p�ƒ�¹���"���}�Ë
�V���U�U�U���$���h�É�4���p���¥���"���Ë�g�•���e�É���g�•�����ƒ�•�h�ƒ���ƒ�e�e�"���g�•�Ë���"�É�p���e�h���6�º���e�É�p���Á�É���"���Ë�º�A�º�A�6�º�É�e�}���A�6���e�A�•�h���ù�ƒ�¹�h���g�•�É�h���p�A�6���É�6�ü���6���ƒ�Î���6��
d’en minimiser l’empreinte environnementale. �Ý�ù�ù�É�h�}���e�ƒ�h���"���)�6���¤�É�h�p���}�Ë���Á�•�����•�Ë�¹�É�º���¥���Ã�A�6�}�h�Ë�ƒ�"�Ý

���h���¯���Á�É���"�ƒ���º�A�4�4�•�6���º�ƒ�}���A�6
�)�6�É���¹�A�•�h�p�É���Á�É���4�A�¹���"���}�Ë���Á�É���V���Z�U�U���$���e�A�•�h���e�ƒ�h�}���º���e�É�h���¥���•�6���p�Ë���A�•�h���p�º���É�6�}���Î���g�•�É���É�6���y�h�ƒ�6�º�É���"�A�h�p���Á�É���"�ƒ���y�Ó�}�É���Á�É���"�ƒ��
�p�º���É�6�º�É�×���É�6���A�º�}�A�¹�h�É���W�U�W�X�×���A�•���"���Ë�g�•���¤�ƒ�"�É�6�}���Á�ƒ�6�p���"�É���º�ƒ�p���A�”���"�É�p���º�A�6�}�h�ƒ���6�}�É�p���p�ƒ�6���}�ƒ���h�É�p���"���4���}�É�h�ƒ���É�6�}���"�É�p���Á�Ë�e�"�ƒ�ø
cements internationaux. Offerte à chaque membre de l’équipe s’étant démarquée par la qualité de ses 
�º�A�4�4�•�6���º�ƒ�}���A�6�p���ï�Ë�º�h���}�É�p���É�}���A�h�ƒ�"�É�p�ð�Ý���Ý�ù�ù�É�h�}���e�ƒ�h���¸�É�p���Ý�ù�Î�� �º�É�p�����É�•�6�É�p�p�É�����6�}�É�h�6�ƒ�}���A�6�ƒ�•�¯���Á�•�����•�Ë�¹�É�º���ï�¸�Ý�°�Ž���ð�Ý

���h���¯���Á�•���4�Ë�h���}�É
�V���U�U�U���$���h�É�4���p�� �¥�� �"���Ë�g�•���e�É�� �g�•���� �p�É�� �Á�Ë�4�ƒ�h�g�•�É�� �Á�ƒ�6�p�� �"�É�p�� �º���6�g�� �º�ƒ�}�Ë�ü�A�h���É�p�� �p�•���¤�ƒ�6�}�É�p�� �Ö�� �e�É�h�ù�A�h�4�ƒ�6�º�É�� �Á�É�� �"���É�6�ü���6�×��
ingéniosité, design, écoresponsabilité et communication. �Ý�ù�ù�É�h�}���e�ƒ�h���"�ƒ���y�Ë�Á�Ë�h�ƒ�}���A�6���Á�É�p���º�Ë�ü�É�e�p�Ý

���h���¯���y�É�4�4�É���Á�É���p�º���É�6�º�É
�V���U�U�U���$ remis à une participante dont la passion et l’engagement pour les sciences se seront démarqués 
�¥���}�h�ƒ�¤�É�h�p���"�É�p�����Á�Ë�É�p���É�¯�e�A�p�Ë�É�p���e�ƒ�h���Ë�º�h���}���Á�ƒ�6�p���•�6���¹�h�É�ù���ù�A�h�4�•�"�ƒ���h�É���É�}���"���ƒ�}�}���}�•�Á�É���"�A�h�p���Á�É���"�ƒ���Î���6�ƒ�"�É���6�ƒ�}���A�6�ƒ�"�É�Ý���Ý�ù�ù�É�h�}��
�e�ƒ�h���"�É���y�A�6�Á�p���Á�É���h�É�º���É�h�º���É���Á�•�����•�Ë�¹�É�º���õ���Ç�ƒ�}�•�h�É���É�}���}�É�º���6�A�"�A�ü���É�p���ï�y�����Ç���ð�Ý

���h���¯���º�A�•�e���Á�É���º�c�•�h���Á�•�����•�h�°
�V�� �U�U�U�� �$ remis à l’équipe désignée gagnante par le jury. Les critères d’évaluation pour ce prix sont à la 
discrétion des membres du jury. �Ý�ù�ù�É�h�}���e�ƒ�h���"�ƒ���y�A�6�Á�ƒ�}���A�6���ù�ƒ�4���"���ƒ�"�É�����h�A�}�}���É�h�Ý

���h���¯���Á�•���e�•�¹�"���º
�V���U�U�U���$���h�É�4���p���¥���"���Ë�g�•���e�É���Á�Ë�p���ü�6�Ë�É���ü�ƒ�ü�6�ƒ�6�}�É���e�ƒ�h���•�6���¤�A�}�É���Á�•���e�•�¹�"���º���"�A�h�p���Á�É���"�ƒ���Î���6�ƒ�"�É���6�ƒ�}���A�6�ƒ�"�É�Ý��
�Ý�ù�ù�É�h�}���e�ƒ�h�����A�"�°�}�É�º���6���g�•�É���Ã�A�6�}�h�Ë�ƒ�"�Ý

���h���¯���ƒ�6�6���¤�É�h�p�ƒ���h�É
�V���U�U�U���$ remis à l’équipe qui évoque le mieux l’essence du concours. Les critères de ce prix seront 
�Á�Ë�¤�A���"�Ë�p���¥���"�ƒ���p�É�p�p���A�6���Á�������¤�É�h���W�U�W�X�Ý���Ý�ù�ù�É�h�}���e�ƒ�h���"���)�6���¤�É�h�p���}�Ë���Á�•�����•�Ë�¹�É�º���¥�������4�A�•�p�����Ý��

���h���¯���Ã�•�h�e���°
Prix symbolique remis à l’équipe dont l’engin n’a pas fonctionné comme il se devait. 
�Ý�ù�ù�É�h�}���e�ƒ�h���"�É���:�Ë�ü�É�e���Á�É�������¤���ç�h�É�ø�Á�•�ø�¸�A�•�e�Ý

���h���¯���Á�É���e�ƒ�h�}���º���e�ƒ�}���A�6���e�A�•�h���"�É�p���Î�� �"�"�É�p
�Z�U�U���$ remis à une étudiante dont le nom est tiré au sort parmi l’ensemble des participantes 
�ƒ�•�¯�� �Î���6�ƒ�"�É�p�� �"�A�º�ƒ�"�É�p�� �Á�ƒ�6�p�� �"�ƒ�� �º�ƒ�}�Ë�ü�A�h���É��Professionnels et professionnelles. �Ý�ù�ù�É�h�}�� �e�ƒ�h�� �"�É�� �4���6���p�}�ç�h�É�� �Á�É��
�"�á�K�6�p�É���ü�6�É�4�É�6�}���p�•�e�Ë�h���É�•�h�Ý

���h���¯���Á�É���e�ƒ�h�}���º���e�ƒ�}���A�6���e�A�•�h���"�É�p���ü�ƒ�h�½�A�6�p
�Z�U�U�� �$�� �h�É�4���p�� �¥�� �•�6�� �Ë�}�•�Á���ƒ�6�}�� �Á�A�6�}�� �"�É�� �6�A�4�� �É�p�}�� �}���h�Ë�� �ƒ�•�� �p�A�h�}�� �e�ƒ�h�4���� �"���É�6�p�É�4�¹�"�É�� �Á�É�p�� �e�ƒ�h�}���º���e�ƒ�6�}�p�� �ƒ�•�¯�� �Î���6�ƒ�"�É�p��
locales dans la catégorie Professionnels et professionnelles. �Ý�ù�ù�É�h�}���e�ƒ�h���"�É���4���6���p�}�ç�h�É���Á�É���"�á�K�6�p�É���ü�6�É�4�É�6�}��
�p�•�e�Ë�h���É�•�h�Ý

Pour connaître les critères d’attribution des prix, rendez-vous sur notre site Web.

Prix 

Bourses

Prix Yvon Fortin

�)�6�É�� �¹�A�•�h�p�É�� �Á���•�6�É�� �¤�ƒ�"�É�•�h�� �Á�É�� �V�� �Z�U�U�� �$��applicable sur les droits de scolarité offerte par ���A�"�°�}�É�º���6���g�•�É��
�Ã�A�6�}�h�Ë�ƒ�"�Ý

�)�6�É���¹�A�•�h�p�É���Á���•�6�É���¤�ƒ�"�É�•�h���Á�É���V���Z�U�U���$ applicable sur les droits de scolarité offerte par l’�M�º�A�"�É���Á�É���}�É�º���6�A�"�A�ü���É��
�p�•�e�Ë�h���É�•�h�É���ï�M�����ð�Ý

���h���¯���p�°�4�¹�A�"���g�•�É��remis à l’équipe ayant réalisé le plus haut pointage dans la catégorie Amateurs et 
amatrices. �Ý�ù�ù�É�h�}���e�ƒ�h���"�É���:�Ë�ü�É�e���Á�É�������¤���ç�h�É�ø�Á�•�ø�¸�A�•�e�Ý

6. Questions

Les réponses publiées dans la section Foire aux questions���Á�É���6�A�}�h�É���p���}�É���Z�É�¹���ù�A�•�h�6���p�p�É�6�}���Á�É�p���h�É�6�p�É���ü�6�É�4�É�6�}�p��
supplémentaires quant à la conformité d’un engin. Si des questions demeurent sans réponses après avoir 
�e�h���p���º�A�6�6�ƒ���p�p�ƒ�6�º�É���Á�É���º�É�}�}�É���p�É�º�}���A�6�×���6�����Ë�p���}�É�Ã���e�ƒ�p���¥���"�É�p���e�A�p�É�h���¤���ƒ���"�É���p���}�É���Z�É�¹���p�º���É�6�º�É�A�6�}�A�•�h�6�É�Ý�º�A�4�Ý


